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Acts 2:1-13
Literal Translation

Introduction

1) And as the Day of Pentecost was being fulfilled, they were all with one purpose and
at the same place.
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Acts 2:1-13
Literal Translation (continued)

2) And suddenly there came a noise from out of heaven, as a moving, violent wind, and
filled the whole house where they were sitting.

3) And languages, as of fire, being divided, appeared to them and sat upon each one of
them.

4) And all were filled of the Holy Spirit, and they began to speak in different
languages, according as the Spirit was giving to them to speak.
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Acts 2:1-13
Literal Translation (continued)

5) Now there were Jews, devout men, from every nation of the ones under heaven,
dwelling in Jerusalem.

6) And after this sound happened, the multitude came together and were confused,
because each one was hearing them speaking in their own dialect.

7) And all were amazed and were marveling, saying to one another, “Behold, are not
all these who are speaking Galileans?
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Acts 2:1-13
Literal Translation (continued)

8) “And how do we ourselves hear each in our own dialect in which we were born?

9) “Parthians and Medes and Elamites, and the ones dwelling in Mesopotamia, both
Judea and Cappadocia, Pontius and Asia,

10)  “both Phrygia and Pamphylia, Egypt and the parts of Libya around Cyrene, and
the temporarily dwelling Romans,
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Acts 2:1-13
Literal Translation (continued)

11)  “both Jews and proselytes, Cretans and Arabians, we hear them speaking in our
languages the great things of God.”

12)  And all were amazed and were perplexed, another saying to another, “What might
this be?”

13)  And others while mocking were saying that, “These are full of sweet wine.”
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Acts 2:1-13

D

2)

3)

4)

Greek / English Interlinear

Kai év T@ ovpminpovcbar Tnv npépav Ths IlevtnkooTiis, fHoav
And in the to be fulfilled the day the of Pentecost, they were

dravtes Opodupadov (TavTes opov) €m TO avTO.
all one purpose (all together) upon the same.
kal €yéveto dPvo €k ToU ovpavol NXos domep depopévns

and there came suddenly outof the  heaven  noise asindeed moving

mvofis Piaias, kal €EmARpecey OAov TOV oikor o0  RHoAV

wind violent, and filled whole the house where they were
kaénpevol.
sitting.

kai &ddnocar ailTols OSiapepL{opevar yA\@ooaL oCeEL TVPOS, €kAOLOE
and appeared tothem being divided languages asif  of fire, sat

Te ¢€¢ (kal €kddioev €¢°) €éva €kacTov avTOV.
and upon (and sat upon) one each  of them.

kal €mAnobnoav dmavtes (wavtes) IlvevpaTtos ‘Ayiov, Kal
and were filled all (all) of Spirit Holy, and

fp€avto Aal€ly €TéEpals YAOOOALS, kabos TO Ilvebpa €8idov
began to speak different languages, accordingas the  Spirit was giving

avtols amodBéyyechaL (avTols).
to them to speak (to them).
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Acts 2:1-13

5)

6)

7)

8)

Greek / English Interlinear (continued)

"Hoav 8¢ €év (els) ’'Iepovocalnp kaTtoikovvTes lIovdalor, dvdpes
They were now in (into) Jerusalem dwelling Jews, men
€VAafels amo wavTos €Ovovs TQV Um0 TOV oUpavov.
devout from every  nation oftheones under the heaven.

vevopévns &€ TAS Joviis Tavtns, ouvwnlle(v) TO mAfBos kal
after happened and the sound this,  came together the multitude and

ouvexvon, oTL fikovov  €ls €kaocTos TR i8ig 8ialékTo
were confused, because was hearing one each the own dialect

AaloUvTeV aiTOV.
speaking of them.

€floTavto 8¢ mavtes kai €Oavpalov, Aé€yovTes TPOS dAAMAOVS,
were amazed and all and were marveling, saying to  one another,

Ovk 1800 mdvTtes (dmavTes) ovToL €ioLy oL AalovvTeS
Not behold  all (all) these  are theones speaking

T'alitaiot;
Galileans?

kal T@®S TUELS dkoUOley €kacTos Ti idla SialékTe mnpav év
and how ourselves we hear each the own  dialect ofus in

M €yevrionpey;
which we were born?
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Acts 2:1-13

9)

10)

11)

12)

Greek / English Interlinear

Ildpbor kait Mfdor kai 'ElapiTai, kai ol KATOLKOUVTES TNV
Parthians and Medes and Elamites, and the ones dwelling the

MeoomoTapiav, 'lovdaiav Te «kai Kammadokiav, IIovtov kai THv
Mesopotamia, Jedea  both and Cappodocia, Pontius and the

"Aciay,
Asia,
®pvylar Te kai Ilapdviiav, AiyvmTov kai Ta pépn ThHS Alpuns

Phrygia  both and  Pamphylia, Egypt and the parts the ofLibya

TS Katad Kvpvny, kai oL  émdnpotvtes "Popadiot,
and accordingto  Cyrene, and the temporarily dwelling Romans,

‘IovBalor Te kai TwpoonivTtol, KpiiTes kai “ApaPes, dkovopev
Jews both and proselytes, Cretans and Arabians,  we hear

AaloUVTOVY avTOV TAdlS TNWETEPALS YAWOOALS TA LEYyalela ToOU
speaking them the our languages the greatthings the

Oeov.
of God.

€floTavto 8¢ mavTes kai Sunmopovy, dANos TpOS dAlov

were amazed and all and  perplexed, another to another
AéyovTes, Ti av BéloL  (BéXel) ToDTO €lvan;
saying, What would might desire (desire)  this  to be?
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Acts 2:1-13
Greek / English Interlinear (continued)

13) é€Tepor 8¢ xAevalovres (Siaxlevdalovtes) éleyov 6Tl I'Aevkovus
others  and mocking (mocking) were saying that of Sweet wine

LEpPECTTOREVOL €LOL(V).
have been full these are.

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



Acts 2:1-13

D

Diagram
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Acts 2:1-13
Diagram (continued)
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Acts 2:1-13
Diagram (continued)
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Acts 2:1-13
Diagram (continued)
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Acts 2

4) cont.

:1-13
Diagram (continued)
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Acts 2:1-13
Diagram (continued)
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Acts 2:1-13
Diagram (continued)
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Acts 2:1-13
Diagram (continued)
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Acts 2:1-13
Diagram (continued)
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Acts 2:1-13
Diagram (continued)
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Acts 2

9) cont.

:1-13
Diagram (continued)
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Acts 2:1-13
Diagram (continued)
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Acts 2:1-13
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Diagram (continued)
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Acts 2:1-13
Diagram (continued)
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Acts 2:1-13
Diagram (continued)
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Acts 2:1-13
Diagram (continued)
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